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God. XXX. U Zadru~ u Subotu 27 Siječnja 1917. Br. 8. 

Dodatak "Objavitelju Dalmatinskom u" 

(La Rassegna Dalmata) 
Cijena jo na godinu t O b j 8 v i t e l j u D a l m a t i n s k o m u • i t S m o tr i D 8 l m a t i n s k o j • za Austro•Ugarsku 

Kr. 12.-; samom •Objavitelju Dalmatinskomu• Kr. 6.-; samoj <Smotri Dalmatinskoj• Kr.&.-; 
Na polugodište i na tri mjeseca plaća se surazmjerno. Pojedini brojevi ~;toje 10 para, a zastareni pata 20. ll Pit?~ia za predbr~~· - uz koja nema dotičnih svota, ne će. se ni u k~l<av obzir. uzeti; pitanja za uvrstbe. uz koja 

nema pnltčne pretplate. ~th . će pov~aćen~. - Pretplate. ~e _šalJu poštanskim. nap~tntcama. - Rukopisi se ne vraćaju. -
Neplaćena sc ptsma ne pn maJU. - P1sma 1 novce treba š1ljatt • U re d u O b J a v 1 t e l j a D a l m a t i n s k o g u z a d ar • 

CESAR KARLO 
u njema-čkom glav nom stanu na ()an 

rogjenja cara Vilima. 
BEČ. 26. Cesar Karlo je stigao 26 jonuaro 

u njemačld glavni stan, da čestita Caru njemačkome 
sutrašnji rogjendan. U Cesarevoj pratnji b io je mi
nistar izvanjsl<ih posala Czernin, lwji je preko 
jutra vijećao sa državnim kancelarom i državnim 
tajnilwrn Zimmermannom. U 12 s. i po bio je ru
čal< na l<ojemu su učestvovali i Corica Vihtorija 
Augusta. prusl<i prinčevi Henri!< i Valdemctr. 

(;esar Karlo je držao ovu zdravicu: 
~Ziva me želja vukla da dogjem danas amo, da 

Vašem Veličanstvu, Svome dragome prijatelju i vjer
nom savezniku lično i najsrdačn ije čestitam. Po treći 
put Yllše Veličanstvo svetkuje Svoj rogjend cm usred 
ra ta, što su nam neprijatelji n ametnuli hoji s u sami 
odgovoll)i - pošlo su odbili našu lojalnu ponudu 
za mir - zato što ga se nastavlja. Vašeg Vdi
čanstva slavom ovjenčana vojsl<a postigla je sa 
ffiojom vojs kom i s hrabrim vojsl<ama naš ih sn
veznika. a sa Božjom pomoću . u ovoj zadn joj go· 
dini opet sjajnih uspjeha. koji nas ispunjuju sa 
opravdanim ponosom ali i sa tvrdim pouzdaniem 
u dalji to!< borbe. Prožet jednakim osjećajima ži
vog prijateljstva, što je Njegovo Veličanstvo po
l<ojni moj pras tric iskazivao Vašem Veličanstvu. 
evo dajem oduskll ffi ojim željama poklilwm : Nje
govo Veličanstvo Car njemački i kralj pruski živio h· 

'Car Vilim je odgovorio ovom zdravicom: 
t \zričem Svo ju najtopliju zahvalnost Vašem Veli
čanstvu l<ao vjernome prijatelju i savezniku, na 
današnjem posjetu i na čestitanja prigodom ffiog 
rogjendana. Nazočnost Vašeg Veličanstva u ovaj 
dan za Me je nov sjajan dol<az da se Vaše Ve
ličanstvo i Vašeg Veličanstva vojska i narodi osje
Ćaju, u veselju i nevolji, u crnim i u vedrim da
nima. složni sa ffinom i s Mojom vojskom i no
rodom u neslomljivoj volji; da sadašnji rat, sa 
Božjom pomoću. privedem o sretnom i za naše 
narode jednako blagodatnom kraju. Odbijanje naše 
ponude mira svaliće se na on . ko ji su onako o
sorno našu susretljivost odbili. Slavom 0vjenčane 
bojne snage Austrije-Ugarsl<e i Njemačl<e izvoj
štiće u društvu sa svojim saveznicima, mir na
šim zemljama, dok će se l<rvlju i gvožgjem pre
kaljeno prijoteljstvo izmegju nas i našin naroda 
pol<azati i u buduće u zajedničkom mirnom radu 
tvrdo i vjerno. Osobito pal< zahvaljujem Vašem 
Veličanstvu što se SB toplim riječima sjeti lo nje
gova Veličanstva pokojnog Frano Josipo. mog 
svijetlog očinskog prijatelja. Neko uspomena pre
blaženog Cesara posvećuje donas i u buduće Naše 
prijateljstyo. Dajem oduška Mojoj zahvalnosti po
klikom: Zivjelo njegovo Veličonstvo Cesar Karlo! 
Hura! Hura! Hura!~ 

Putovanje N. V. Na~vojvo~e Maksa. 
CETinJE, 24. nadvojvoda Mal<s krenuo je ju

tros iz Bara vozeći se preko Spiča, Kaštelastve i 
Budve. Došto se l<ra\l{o vrijeme zadržao u Tivtu, 
nastavio je put Konovosl<im poljem i preko Lupe 
u Dubrovnik, da ovaj gra.d u kroti<O obagje. lz 
Dubrovnika se zaputio u Sarajevo. Neposredno 
prije odlasl<a generolni guverner Weber i pogla
vico generolnog štaba Hubl<a oprostiše se sa nod
vojvodom, lwji im je zohvolio na pratnji t lZJav;o 
da je uvelike zadovoljan utiscima što ih je dobio 
u Crnoj Gori. 

Opis arhiva e. kr. l)almatinskog 
namjesništva u Zal)ru. 1

) 

Arhiv e. kr. balmatinskog na mjesništva bio je 
utemelj en gobine 1623. po o?lrebbi mletači<Og općeg 
provebitura u Dalmaciji i Albaniji Frana Molina2) 

Ovaj arhiv sa()ržava bragocjenih spisa, isprava, sve· 
zaka i t. (). !<Oji bobro uz(');-žani i čuvani, u svalw 
i':loba bogat\ su izvor, ba se c ~pe kori.s~i i z~nimi~i 
pojmovi sa glebišta povje5nOj, . pol!ttčkog_ 1 stah: 
sličnog prošlih vremena, kao šru 1 pouzbam pobaci 
za očuvanje vlasničkoQ prava bržave. crkava, za · 
voM, općina, pobožnih zaklaba i pos~~nika. 

Da naši ljuoi, koji se bave knpgo_m, shva~e 
važnost ovog arhiva malo poznat<?g, a JOŠ • ma !IJe 
pohagjanog, iznosim u javnost popts svezaka 1 sptsa, 
koji se u njemu nalaze i to po raznim upravama, 
što se izmijeniše u našoj Dalmaciji. 

I. 
A. Mletačka uprava. 

Spisi i službene isprave mletačke i':lobe veoma 
su zanimive i važne, jer nam pružaju bitne i ne
ovojbene pojmove vrhu povjesnih bogagjaja i činje
nica XV., XVI., XVII. i XVlll. vijeka. 

l) U Alačevićevom cTabularium·~ svez. l. go<>. L. br. 1., 
Za<>ar 1901., bio je objeloOanjen kratki pop1s spisa 1 1sprav~ 
ovoga arhiva, ali nije tačan, a ni potpun. 

2) V. •Atti• istog prove<>itura frana Melina, knjiga je
bina, list 51. 

= 
IZLAZI SRIJEDOM SUBOTOM 

BEČ. 2:>. Javljaju iz stana ratne štampe : nad
vojvoda maks. l<o)i se dana 23 januara povratio 
iz Arbanije, vozio se prei<O Bam do Dubrovnika 
Crnoqorslw Dalmatinsl<im primorjem. U Virpazaru 
na Slu1darskom jezeru dočekoo ga je vojnički 
guverner, pa se s njim odveze automobilom u I3a r. 
Crnogorsko ga je pučanstvo izvonredno srdačno i 
lojalno dočel<ivalo. U Starom Boru načelnik je 
pozdravio nad ojvodu govorom, u lwjemu je ista
l<ao lojalnost primorskoga naroda i njegovu za
hvnlnost što su pobjedne ous tro-ugarske čete pred 
godinu dona us posla ... ile redovite prilike. nadvoj
voda zahvali na dobrodošlici te po Cesarevu na
logu izrazi osobitu Cesorevu nal<lonost narodu 
crnogorskoga primorjn. Zahvaljujući na pozrlravu 
rimokotoličl<ag nadbisl<Upa Dobresića, nadvojvoda 
reče. do austro-ugorslca. vojna uprova nastoji svim 
si lama, da ide na ruku razvoju dobrostanja, i da 
mu je Cesar dao nalog da uvjeri narod tog pri
morja o njegovoj osobitoj nal{lonosti , a to neka 
nadbisl<up ob jnvi po svoj dijecezi. 

Muslimanskom muftiji metezzi Halllmoviću 
nadvojvoda izjavi, da ga veseli, što muslimani u 
barsl<Om okružju ži vu u najboljoj slozi a drugim 
vjerama i što živo podupiru rad austro-ugnrske 
vojne uprave. nadvojvodo izjavi, da mu je Cesar 
naložio, nel<a uvjeri crnogorsl<e muslimane o nje
govoj n a klonosti. lwja je jednaka onoj što je bo
sanski i hercegovačl<i muslimani uživoju od više 
desetina godino, i neka m u ftijo to saopći svim 
svojim suvjernicimo. na pozdrav grčko-istočnog 
poroha ]ovanovićo nodvojvoda reče, da Cesar oče
kuje na svim područjima zajedničl<i rad zn dobro 
zeml jt:, le u toj pretpostovci u vjerava njih sve o 
njegwu] naklonosti. 

Ju tros je nadvojvoda k renuo iz Bara preko 
Dubrovnika u Sarajevo. 

Izjava proćelnika Hrvatskog Slovenskog 
parlamentarnog kluba. 

BEČ, 26. Pročelnil< hrvntskog slove nsl{og pa r
lamentarnog JdLtba Korošer. upravio je minist ru 
izvanjskih posala Cze rninu pismo, u kojemu uvj e
rava u ime hrvatskog i slovenskog naroda. da ono 
što Ententa, u odgovoru na Wilsonovu nolu, tvrdi 
·o oslobogjenju Slavena od austrijskog jarma, iza
zivlje u južnih Slavena jedino ogorčenje; jer hr
vatski i slovenslci narod i sada l<ao i prije pošto 
poto hoće da do smrti oslone vjeran i odan mo
narhiji i svijetloj habzburškoj vladol6.čkoj Kući. 
l zemaljski kapetan u Kranjskoj .:>usteršić pisao je 
ministru izvanjsl<ih posala pismo, u kojemu kaže: 
~slovensl<i narod sa svom energijom protestuje. 
što ga Ententa u svojoj noti upotrebljuje lwo izliku 
da nastavi rat. Slovenski na rod ne žive ni pod 
čijim -<stranim gospodstvom~. nego pod naslijegje
nim gospod::.tvom habzburšlce dinostije, kojoj je 
odon so nepresušivom ljubovljuju i neprelomljivom 
vjernošću, a to je i u ovom rotu na svim bojnim 
poljanoma posvjedočio. Naprotiv Entento hoće da 
hrvotsl<i i slovenski narod prigne šiju pod tugje 
gospodstvo, jer bi htjelo do velilce hrvatsl<e i slo
vensl<c krajeve pridruži što Italiji što Srbiji. Hr
votski i slovenski narod pozi no svoje interese i 
i ideole jedino u okviru habzburške Monarhije; 
njego podupire neporušivo pouzdanje u tc staro
drevno corstvo i u njegovog uzvisitog Vladara, pod 
čijim žezlom hoće do žive~ . .:>usteršić izjavljuje do 
je ovlašten to reći i kao pročelnik slovenske puč
ke stronl<e u Kronjskoj. te najjače organizacije 

l. Dul<ali, terminacije i t. b. po~ mletačkim 
zabarskim knezovima (-tConti Veneti bi Zara~) po
čimlju go~inom 1409., kab je naime Zabar sa svo· 
jom okolicom potpao po() ml etačku vlast, i ()opiru 
sve bo gobine 1797. 

lmabe 9 svezaka ovih is prava, sa inoeksom, 
sastav! jenim g. 1905. 

Svezak 1.: ob gobine 1409. bo go~ine 1457., 
t ll.: t t 1453. t t 1487., 
t Ill.: t t 1547. t t 1566., 
t IV.: t t 1643. t t 1704., 
t V.: t t 1704,. t t 1760., 
t VI.: t t 1762. t t 1788., 
t VII.: t « 1783. t t 1797., 
-t VIIL: Registar •Tem~Jji" priho~a, pripaba-

jućih fiškalnoj komori u Za br u (e Fonbamenti belle 
Renbite attinenti alla Camera Fiscale ()i Zara ") ob 
gobine 1720. bo goi':line 1794. 

Svezak IX oC> gobine 1738. bo gobine 1797. 
Fale spisi o~ gobine 14'!7. C>o go~ine 1547.; 

ob gob. 1566. bo goi':l. 1643, i ob go~. 1760. bo go· 
bine 1762. 

2. Spisi sinbika avogabora u Dalmaciji ( cSin
bici AvogaC>ori in Dalmazia•) o() gob. 1430. bo gab. 
1621. - ]eban samo svezak, koji sabržava razne 
terminacije. 

Sinbici avogabori, koji su svako nekoliko vre
mena pohagjali Dalmaciju, imali su veću vlast i moć. 

3. Spisi općih provebitura u Dalmaciji i Alba· 
niji 1) (•ProveC>itori Generali m Dalmazia eC> Alba-

1) <Mletačka Albiinija~ se je zvala Boka Kotorska. 

austrijskih južnih Slovena, i u ime svijeh Slovena 
u Kranjskoj. 

UGARSKA I HRVATSKA. 
U ugarskoj zastupničkoj Kući. 

I3UDlffiPEŠTA, 25. Zastupnička Kuća. ffiini
s tar pl'edsjednik Tisza odgovom na upit o doba
va ma za vojsku te kaže, da je i on sasvim toga 
mnijenja, da se zastupnici moraju čuvali svakog 
dodira sa državom i sa njenim vla stima, što bi 
moglo imati obilježje materijalnog intereso. netom 
je buknuo svjc tsl<i ml, pojovile su se nel<e zle 
upotrebe u dobavama za vojsku; tad je ministar 
p edsjednil< zamolio ministra rata, da naloži svim 
svojim organima ncl<a ne primaju takovih posre
dovanja zastupnil(a, te da mu saopći one sluča
jeve. u lwjima se to opazilo. 

Po nalogu ministra predsjednika saS'Iavio je 
ministar a latere taj popis. i to u proljeću i ljeti 
1915. ffiinislar predsjednik opaža, da ljeta 1915 
nije dobio od ministra rota nikakvih novih oba
vijesti. Grof Tisza čita imena 17 zstupnika. lwji su 
posredovali u dobavo.ma za vojsku , ali je nadodoo, 
da se po njegovu mišljenju veći dio tih slu čajeva 
mora pripisati altruističl{im razlozima. ministar 
p redsjednil{ na kraju izjavlju je, da nko mu još 
koji slučaj bude saopćen, neće ga zatajiti ili za
bašuriti. On u ime Kuće izriče tvrdu volju, do se 
moralni l<apital mora poš tovati i da ga se mora 
braniti talw. da se nametnici ul{lone a neosnovana 
okrivljenja pobiju. 

Tisza o Wilsonovoj akciji za mir. 
BUDIMPEŠTA, 25. Zastupnička Kuća. Ministl'lr 

predsjednik Tisza odgovara na upit o Wilsonovoj 
akciji za mir te kaže: ffii smo sJ.doni nasl6.vili 
izmjenjivanje misli sa vladom Sjedinjenih Država. 
u spMazumu, kako se već razumije, sa nnšim 
saveznicima. Kad je četvorni savez izjavio, da je 
spreman zapodjesti pregovore o miru, izjovio je 
takogjer, da će se na tim pregovorima, po njego
vom uvjerenju, prikozati protivniku uvjeti da se 
dogje do trajnog miro, uvjeti koje će on moći pri
hvaliti . U odgovoru naših protivnika na Sjedinje
ne Države iznose se na mjesto talwvi uvjeti za 
mir, koji znače dajbudi isto. što i raslwmodanje 
Monarhije i Turske. Dok nama protivne vlasti bitno ne 
promijene svoje ratne ciljeve. postojaće nepremo
stiva oprečnost izmegju njihovog stajolišta i Wll
sonovih ciljeva miro. 

::lto se tiče načel6. o narodnostima Tisza reče 
izmegju ostaloga: javno mnijenje u Ugarslwj po
štuje načelo o narodnostima. Sve naše javno mni
jenje želi, da se narodi slobodno razvijaju i uspi
jevaju. Samo u onim krajevima, u kojima skupa 
živu razno plemena, nije moguće do svako poje
dino pleme sačinjova po jednu nacionolnu državu, 
(odobravanje); tamo se može stvorili samo drža
va bez nacionalnog značaja, ili narod, koji svojim 
brojem i važnošću prevlagjuje, udnrn toj državi 
svoj nacionalni pečat. U takim prilikama može se 
jedino dati izražaja onom ograničenom nacionol
nom načdu, u ime lwjega Predsjednik Wilson 
pravo troži za sval<i narod, do mu bude obezbri
žen život, . božja službo, individualni i socijalni 
razvoj. ministar predsjednik kože: la mislim, da 
tom zohtjevu nigdje nema toliko odaziva koliko u 
obim državama Monarhije i u ugorskoj državi, 
koja ima svoj jaki nocionalni karal<ter. ffiislim, 
do krajevi na jugo-istoku Europe, u lwjimo žive 

ni a"). Po~im l ju ob vremena ustanovljenja u Zai':lru 
ove najveće časti i s lužbe u obim pokrajinama, 
naime ob gobin~ 1617. bo goC>ine 1797. - Opći 
prove~i_turi mijenjali su se u XVII. vijeku svake 
bruge gobine, a u XVIII. vijeku svake treće go~ine. 

Ovi su spisi porazbijeljeni u 224 velika sveska 
ukoričena i u 40 svezal<J nevezanih. - Veoma su 
zanimivi za povijest pojebinih grabova, mjesta i pre
bjela naše Dalmac~e. Sabržavaju izvješća na mle· 
tački senat, <>ukal a, oC>Iuka i terminacija u poslovima 
upravnim, subbenim, vojničkim, kaznenim i t. b. sa 
inbeksima u 5 svezaka. 

Za 10 svezaka, koji sa~ržavaju spise gleC>e po· 
bjelbe (investiture) bržavnih bobara, ustupljenih sa 
strane sinbika inkvizitora u Dalmaciji i u Albaniji 
u go~inama 1748.-1751., na temelju obluke velikog 
vijeća ob 17. prosinca 1747. općinama, crkvenim za· 
C>rugama, i pojebinim obiteljima bivšeg mletačkog 
okružja za<>arslwg i kninskog, postoji posebni in
beks, sastavljen go b. 190 L 

4. Spisi rečenih proveoitura ob gob 1672. bo 
gob. 1797. - Rubrika 600 - nevezanih svezaka 12. 
- na~rta soo. - OC> ovih nacrta 18 ih je topo
grafskih obnosnih kotara Dalmacije i Albanije uopće, 
a ostali 782 raznih općina. - Ob 600 rubrika, 18 
su katastici opći. a ostali 582 su katastici C>jelimični 
(pa~cij~li), priregjeni u raznim epohama, u svrhu ba 
se !ma)u u ocevibnosti zemlje nove i najnovije ste
če~me (c~el nuovo e nuovissimo acquisto•) koje su 
na.me ~tle osvojene ob Turaka i porazbijeljene 
•MorlaJnma", crkvama. ~u~obrižnicima, raznim cr-

šarena smjesa sv6.kojal{ih naroda, ne mogu d6. 
potpunije izvedu nočelo slobodnog razvoja noroda, 
nego im ga jamči postojonje i gospodstvo austro
ugarske Monarhije. 

Pre~sjei)nici Parlamenata centralnih Vlasti 
u Berlinu. 

BERLin. 24. Predsjednici Parlamenata sa
veznih Vlasti predali su predsjedniku Kampfu iz
javu u kojoj piše: Mi smo se sastali u času, had 
su n a rodi našeg saveza jednodušnom potvrdom 
svoje volje da pobijede odgovorili na objavu osva
jolačl~ih ciljevo naših neprijatelja. ffiol<ar lwje 
žrtve lrožili budući bojevi, mi ćemo ih prinijeti na 
pravednu odbranu od neprijatelja, koji je bez 
stida otkrio svoje planove pljačkanja i uni<;to
vanja . Vojslm i domovinu veže jednaka neiskole
bljivo odluka do se ratuje, dok se pobjeda ne 
izvojšti. našoj u borbi i u smrti vjernoj junačl<Oj 
djeci isporučujemo zojedničl{i pozdrav domovine. 

Predsjednik se Kampf pridružio toj izjovi, 
slaveći savezne pobjedne vojske i genijalne vogje, 
a sjetivši se i žrta va rato na fronti i lwd kuće. Ve
čeras predsjednici Parlamenata kreću u carsld 
glavni stan. 

BEČ, 25. Predsjednil< Zastupničke Kuće Syl
vesler povratio se sinoć iz velikoga glavnog stana 
u Beč. U razgovoru sa novinarima rekao je, da je 
Car na podne primio predsjednil<e u audijenciju, 
koja je polraj6.la po sata, pa ih pozv6.o na ručak 
i da je predsjednik Sylvester sjedoo desno od 
Caro. Car Vilim, koji je Sylvestru udijelio. Red Cr
venog Orla, a Simonilsu drugi Red, razgovaroo, se 
vrlo živahno za predsjednicima Austrije Ugorsl<e. 
Tursl<e i Bugorsl<e. Sasta nci će se Predsjednil<a 
nastaviti; prvi koji će na red <, oći, biće u C6.
rigrodu. 

RAT. 
Telegraphen- Korrespon<>enz-Bureiiu. 

Izvještaji austr. ugarskog i njemačkog gllvnog 
stana od 24. i 25. januara nalaze se u e O b j a. 
vite/ju Dalma t inskomu•. 

Bojno stanje na zapai)u i na istoku. 
BERLIN, 25. Wolff Bureau javlja: Artilerijski 

boj. patrolski olušaji i boj u zral<u obilježja su 
bojnog stanj6. na zapadu. Talionice kod Dompeyjo 
i Frouarda sjeverno od Nancyja bombardovali su 
uspješno teški topovi, i n'jemačko zročna bojna 
eskadra osula ih je uspješno bombama. U mnogo
brojnim oJušajima u zraku njemačke su letjelice 
odnijele pobjedu. Protivnik je tu izgubio svega 8 
letjelico. U Karpatima oštra je zimo. Savezne če
te pomiču se oprezno: lwrak po horak. Bombardo
vanje se Ga laca nastavlj6. za vedre noći; u od
sjaju od vatre vidi se na više miljo daleko kalw 
grad gori. Bugarsl<i izvidničl{i odjeljak, koji se 
sastojao od dvije satnije, bijaše prodro, jedan kilo
metar na sjeveru od rul{ova Sv. Gjorgja, preko 
sledenog močvarnog kroja i uzbio ruske pred
straže. U noći se ul{lonio napadima jakih ruskih 
snaga i povukao se prema zopovijedi opet preko 
rul<ovo Sv. Gjorgja. Topovskom se vatrom potopilo 
7 ruskih brodova krcatih ratnim materijalom, koji 
su u tmici nastojali da stignu u Reni. 

' 

kvenim zabrugama, zaslužnim gragjanskim obiteljima 
i seosldm častima. Državno vlasništvo vrhu zgraba, 
neobragjenih zemalja, voba i t. b. takogjer je po· 
tanko obuhvaćeno i zajamčeno obreobama mletač
kog senata, uvršteno u svescima općih provebitura 
u Dalmaciji i u Albaniji sa o~nosnim nacrtima. -
Dvanaest (12) nevezanih svezaka sabržavaju izvje
šća inžinira i vještaka-mjerača vrhu zemljišta, vrhu 
razhka rabi granica i ra~i vlasništva izmegju općina 
i po3ebnika, sa in()eksom načinjenim gobine 1900. 
- Imabe k tomu bva (2) popisa (katastika) bržavnih 
zgraba i gragjevina, sastavljenih gob. 1788. i 1789. 
po~ općim provebiturom Angjelom ffiemmom. 

5. Spisi istih provebitura o~ gob. 1616. bo 1797. 
Svezaka 12, koji saC>ržavaju opće popise (inven

tare) spisa i registara svakog provebitura. 
6. Spisi zabarskih knezova (cConti bi Zara") 

o~ gob. 1518. bo 1797. (vlabavina kojih je trajala 
po bvije goi':line). hnabe svezaka 139 i 3 inbeksa, 
koji sabržavaju javnu upravu ove zabarske vlasti. 
Fale neki spisi. - Spisi gragjanski - oporučne 
o~rebbe - u 7 svezaka sa in~eksom. - Registar 
bražba komorskih prihoba ZaC>ra i Nina. . 

7. Spisi zabarskih kapetana (cCapitani bi Zara•) 
o() gob. 1772. C>o 1797. - Svezaka 26, sa oZ>nosnim 
inbeksom. - Spisi osobito vojnički i ljetopis zločina 
zabarskoga kotara. - Kazneni postupci. 

8. Spisi mletačkog bragomana iliti turskog tu
mača ob go('). 1622. bo 1797., &a povjesnim izvje
šćima i brugim vijes1ima onoga vremena. J<njig& i 
svezaka izbrojenih 134, sa in~eksom sastavljenim 



Sukob njemačkih i engleskih lagja 
blizu holanC>ijske obale. 

LONDON. 24. Admiralstvo javljn: Prošle noći 
zbio se sulwb flotne patrole sa odieljl<om nepri~ 
jateljskih razbijača. Boj se razvio blizu holandij
ske obale. ]edan je neprijateljski razbijač potonuo. 
ostali su se raspršili, pošto su pretrpjeli znatnih 
štela. 

Kasniji telegram kaže: Ooćas se zbio kratak. 
oštar sukob izmegju Scheuvenbanke i neprijatelj
skih razbijača bltzu Schcuvenskog pruda. jedan 
je na' razbijač pogogjen od torpeda; el~splozija je 
ubila 3 oficira i 44 momka; naše su ga lngje po
topile; one nijesu imale drugih gubital<a. 

BERUN, 24. WoHf Bureau donosi ove potan
kosti o pomorskom okršaju kod holandijske obale: 
Odmah s početka boja, lwji sc razvio u tmici. 
brod V 69. koji je vodio ostale. bio je pogogjen u 
zapovjednički most. le su tako poginuli pogltwica 
flotiljc korvetski kapetan Maks Schulz, 2 druga o
ficira i nekoliko momal<a; od pogoctjenja ošteltlo 
se kormilo te se brod sudario sa drugim brodom. 
Brod V 69 pribjegao je u nizozemsku luku Ymuiden 
teško oštećen. a da ga neprijatelj nije ometao. 
Brod u koji je kljunom udario V 59, učestvovao 
je dalje u okršaju unatoč svojim kvarima. Ošte 
ćeni englesld razbijač uspio je da dostigne nje
mačko uporište. Treći njemačl<i broJ. lwji je u tmi
ci izgubio d01..hr sa ostalima, naišao je na više 
neprijateljskih torpcdača, potopio je torpedskim 
hicem iz najbliže blizine veliki neprijateljsl<i raz
bijač i stigao je bez ometanja u Ymuidensku luku. 
Njemačka lorpedača V 69. koja je teško oštećena 
prispjela u ovu luku. ima na brodu 6 mrtvijeh, 
megju njima zopovjednilca Schulza i 2 ollcira, po
ručnike Feu t i Hannovera. Brod jt: vrlo tešlw 
oštećen u krmu; stražnji dimnjal< visi preko 
desnog bol<a; zapovjednički je most granata razru
ši1a: ima 16 ljudi ranjeno, mcgju tima 9 manje 
teško. 

BERLin. 26. Službeno. 25 januara na večer: 
Na zapadnoj obali Meuse živa borbena djelatnost 
na visu Homme Mort. lnače na zapadnoj fronti 
ništa znatno. na istoi<U naše su čete imale uspjeha 
na obim obalama rijel<e Aa. 

Koliko su neprijateljskih letjelica obori i Ni
jemci 1916 goC>ine. 

BERLln, 24. U 1916 godini njemačlci su le
tioci skupa sa obrambenim topovima oborili 784 
neprijatel}sl e letjelice, dok su ih Oijemci u tom 
razmaku vn:mc.na izgubili samo 221. Samo na 
francuskoj fronti izgubiše Englezi i Francuzi 739 
letjelica a Oijemci samo 181. 

Izvještaji turskog glavnog stana. 
CARIGRAD, 24. Glavni slan, javlja 23 januara: 
Oi na kojoj fronti nije bilo važnih dogugjaja. 

CARIGRAD. 25. Glavni stan. 22. januara : 
Kavkaska fronta: 
U odsječlw lijevog krila n aši su izvidnički 

odjclci zapremiti prvu poziciju koja se proteže za 
L6 kilometa.m. Inače ništa važno. 

CARIGRAD. 26. Glavni stan javlja. 24. ja-
nu ara. 

Fronta u Kavkazu: 
Na desnom krilu odbijeni su neprijateljski 

napadi na naše predstraže. Na lijevom krilu po 
nas povoljni sulwbi izvidničkih odjeljaka. 

Perzijska fronta: 
Istočno od Devletabada potučeni se neprija

telj jednalw povla či . na ostalim frontama ništa 
važno. 

Izvještaji bugarskog glavnog stana. 
SOFIJA. 25. Izvještaj generalnog štaba. 24 ja

nuara. 
ffiaćedonska fronta: 
U kraju oko Bitolja artilerijslu1 djelatnost. U 

obluku Cerne samo na mjesta zivahna artilerijska 
vatra. U području ffioglene artilerijska i puščana 
vaira. U Vardarskoj dolini neprijateljsl<i je odred 
pokušavao da zakroči naprijed duž desne obale 
Vardara; ali je bio protjeran. na Stru mi patrolski 
okršaji. 

Rumunjska fronta: 
Kod Ga laca arhlerijska vatra; kod Tulcee 

vatra na izmjenu izmegju neprijateljskih odjelja.
l<a. Naprema ffiahmudje. Karabussutu i Proslavi 
raspršili smo artilerijskom vatrom slabe neprija
teljske odjeljke. 

gob. 1889. - Sabržavaju nastale granične razmirice, 
obavijesti i potankosti vrhu trgovine, ugovore mira 
izme:lJU vla<:le mletačl< e, austrij :> ke i turske, te <:lruge 
obavijesti mnogo potrebite za poznavanje sgoba i 
nezgooa onih vremena, ko1ih je <:lobar <:lio možba 
oanbanas malo poznat. - Pisma turskih službe· 
nika i t. b. 

9. Spisi oržavnoga savjetni-ka (~Consultore Fi
scale o Legal e Veneto ~) u Zabru ob go b. 1760. bo 
1797. - Svezaka nevezamh 17 sa posebnim in()e
ksom. - Sabržavaju fiskalne stvari, obnoseće se na 
vlasnost fiskusa, korporacija i privatnika: ookaze 
svake vrsti sa povjesnim crticama ob velike cijene. 

1 O. Svezak, koji ima be naslov: Zbirka izjava 
( cfassioni •) glebe ()ohobal<a zvanih e Regalie~. što 
su už1vali prebstavnici i brugi službovnici mletački, 
sa važnim isp: ... vama gob. 1797.-1798. - Cigli je
()an sv~zak. 

B. Austrijska uprava. 
Prvo vladanje. 

(Ugovor i mir u Kampoformiu o() 18. listopa()a 1797.) 
Spisi, sveski, registri ito. vlaM, koje su se iz

mijenile poslije mletačke vlabavine sabržavaju ve
oma važne i zanimive stvari u svakom pogleou. 
Osobitu pažnju zaslužuju spisi prvog austrijskog 
vlaoanja, jer se u njima· nalaze upravo bragocjeni 
povjesni pooatci oobe starije oo mletačkog vla()anja 
za svaki grao i otok Dalmacije i A!banije. 

11. Spisi e. k. bvorske komisije za uregjenje 
Dalmacije i Albanije o() srpnja 1797. bo konca lip
nja 1798. - Svezaka 26 sa inbeksom. - Stvari 

SOFIJA, 25. Izvještaj generalnog štaba, 25 ja
nuara: 

ffiaćedonska fronta: 
U raznim odsječcima artilerijska i PI.\SCana 

vatra. Na lijevoj obali Vardara propali su pol<ušaji 
neprijc'\teljsl<ih patrola da se primaknu. Kod že
ljezničl<e stanice u Poroju jake su neprijateljske 
patrole pokušale da se ohsnu. ali su protjerane. 

R u m u n j s k a f r o n t a. 
Neuspješna vatra neprijateljske artilerije pro

tiv lsaccee. Dva su neprijateljska monitora tukla 
sa Sulinskog rul<ava selo Prislavu. Otvorili smo 
artilerijslm i pusčanu vatru na neprijateljske čele 
na sjevernoj obali konala Sv. Gjorgja i raspali 
smo ih. 

Naši Dopisi 
Komiža, 12. sijecnja. 

Naša je općina prigodom Božićnih blagdana 
dala za humanitarne i patriotične svrhe iz čistog 
prihoda iz rasprodaje enološkog šećera kruna 
1600 i to: Polnajinslwm f('ndu ~crvenog Križa• 
kr. 300, u ime božićnog dara udovicama i siročadi 
palih vojnika kr. 300, mjesnom fondu za udove i 
siročad palih 1-<omišl<ih vojnika lu. 500, mjesnoj 
al<ciji za skrb olw siromašne šlw\s"ke djece kr. 
500. Osim toga je prigodom istih blagdana općina 
darovala momčadi e. i k. šlacije ~Hum• 60 litara 
vina. If! podijelila 300 1-<r. megju dvadesetipet naj
siromašnijih obil lji komišl<e općine, koji je u tu 
svrhu dostavio vrli rodoljub gosp. Oikola vit. ffiar
desić, nastanjen u Pulju. 

Df\LMRTINSKE VIJESTI 
Ratna oC>Iikovanja i imenovanja. 

Njegovo se ces. i kr. Apostolsko Veličanstvo 
u()ostojilo 

narebiti ba se izrazi 
Previšnje po1valno priznanje za hrabro brža

nje pre() neprijateljem majoru Nikoli ivani sevichu, 
kap. Arturu Baatzu, prič. natpor. Ervinu Schmidtu, 
p rič . por. Jakovu Novotnv, o() 23. born. puk. 

imenovati 
majorom, nasi. majora u. m. Simona Grubišića

Rovi/o; 
račun. poručnikom, rač. zamj. Kamila Zorića, 

ob 37. ()om. puk. 
puč. ust. nad!iječnikom, puč. ust. pom. liječ. b.r 

Vjel<eslava Rismonda; 
puč. ust. pom. liječnikom, liječ. zamj. boktore 

Iva Feretića, Pavla Marinkovića; 
pu č. us t. POI' 'IČnicima (rangom ob t. avgusta 191 6) 

puč. ust. zast. Antuna Hagendorfera, Roberta ]uri
na, Marina Kata/inića, D.r iur. Henrika Marina, D.r 
jur. Vlabimira Tomana. Antuna Viskovića, Božu 
Vuletića. 

Vojničke pripomoći po zak. 1912. m,:llbe i 
pritužbe. 

molbe i pritužbe u poslima vojničkih pripo
moći (opskrbnih prinosa) po zakonu god. 1912 
imaju se prikazati neposredno odnosnim kotar. 
pripomoćnim povjerenstvima, koja su nadležna da 
uzmu u Pt:etres i riješe tolilw prijave za udijeljenje 
vojničkih potpora lwli"ko i pritužbe proti odlul<ama 
istih lwt. pripomoćnih povjerenstava. 

Uzaludno je stoga upraviti la"kove molbe ili 
pritužbe na e. i l<. ratno ministarstvo, e. k. mi
nistarstvo za obranu zemlje. e. k. namjesništva ili 
na pol<rajinslw pripomoćno povjerenstvo, jer ova 
ne mogu drugo da rade nego da proslijede molbe 
ili pritužbe na nadležno kotarsko pripomoćno 
povjerenstvo, uz uzaludno dangubljenje samih 
stranaka i pomenutih ureda. 

Četr()esetgo()išnjica starješovanja sestrice 
Margarite Huber, u pokrajinskoj bolnici u 

ZaC>ru. 
U četvrtak 25. om. vrijebna i zaslužna sestrica 

re0a sv. Vikentije Paulskoga i star ješica milosr~nih 
sestara u pokrajinskoj bolnici u Za()ru Margarita 
Huber. navršila je 40. gobinu svoga stariešovanja 
u ovom zavo()u. 

Ova je rijet ka obi j etnica skromno proslavljena 
u ovbašnjoj pokr. bolnici. 

Margarita Huber ro()ila se 10 marta 1834 u 
Mortellu, u Tirolu. Kab joj je bilo slwro 24 go~ine 
bila je primljena kao kanbibatkinja u manastir mi
losrbnih sestara u Zagrebu. 0() to boba pak bo 
l)anas ona je svoj život, svoje misli, svoje srce, svoj 
rab, sebe samo posvetila jebino preteškoj i preza
služnoj službi: ()vorenju i njegovanju bolesnika. 
Prvijeh 19 gobina provela je l<ao sestrica u Riječkoj 
bolnici sve bo 25 januara 1877, o~ toga bana pak 

uopće oo velike važnosti, osobito za našu ()omaću 
povijest. 

12. Spisi e. k. vlabe ob go(). 1798. oo 19. ve
ljače 1806., kab je nastupila franq1ska vlauavina.
Svezaka 312, sa zapisnicima poshv Jbst ; a i o()no
snim in~eksima u 30 svezaka. - Ovi spisi sabrža
vaju l)ragocjene povjesne obavij c:oti starije oobe 
prije mletačke vlaoavine. 

13. Spisi e. k. uvorslwg kom Esara Conte di 
Ooess ob gob. 1802., 1803., 1804. i 1805. - Svezaka 
9, sa in()eksom učinjenim gou. 1890. i pop1som po
vlastica, ustanova (statuta), prihoba, troškova i t. o. 
općina Dalmacije, Albanije i kvarnerskih otoka sa 
zanimivim po()atcima iz prošlih vremena obnosno 
pres talih k orpa: plemićkog, gragjanskog i pučkog; 
k tomu i po()nesci za postignuće raznih služba. 

14. Spisi pribržani (riservatO governatura Ba
runa 1. de Bradv ob go(). 1804. i 1805.-1806. -
Svezaka 17, sa bva inbeksa. - O raznim prel)me
tima i opće lwristi; politički čini . 

15. Spisi e. k. austrijske računarnice (tRagio
neria•) ob gob. 1798. bo 1805.-1806. - Svezaka 
116, sa zapisnicima poslovo()stva i o()nosnim in()e
ksima, u 15 svezaka, oo kojih 5 sabržavaju važne 
potankosti vrhu svake struke javnih pri hoo a i sk op· 
čanih nameta. 

16. Spisi e. k. komorske uprave u Zaoru irav· 
nateljstava besetičnih (tDirezioni Decimali•) pokra
jine oo goo. 1804. i 1805.-1806. - Svezaka 70, sa 
zapisnicima i inoeksima u 8 svezaka. - Pre()meti 
financijski uopće. 

17. Spisi e. k bržavnog savjetnika ( cConsultor 

()o ()anas neprekibno služi kao starješica sestara u 
pokrajinslwj bolnici u Zabru. Rijetko je ikaba koja 
sestra toliko vremena služila sa tro u bvije bolnice. 
No isto tako rijetko će se igoje naći, ba koja sta 
rješica zbružuje u sebi sve vrline jeane sestri ce i 
sva svojstva jebne starješice, kao što . to biva u 
Margarite Huber. Blaga je i ljubezna sa svima bez 
razlike; slatl<a je u načinu i čvrsta u stvarnosti. 
Njena če()nost i iskrenost osvajaju sve, koji joj se 
približe. Njena pobožnost, buboka i iskrena pobožnost, 
i sve krasote njene ()uše opčaravaju, zanose. No sa 
tom majčinom blagošću u nje je u sklabu spojena 
ozbiljnost, ~ostojanstvenost, ustrajnošt mubre starj e= 
šice. S toga po() njenom rukom cvjeta koliko mir i 
ljubav, toliko i reb i ure()nost u bolnici. Razumljiva 
je onba ona obanost i privrženost, koju je ova vri
je()na i požrtvovna starješica umjela steći, kako kob 
sestara, koje ()vore u bolnici, tako i lwb sviju bole
snika, koji su go() imali prilil< e ()a bogiu s njom u 
()oticaj. Rabi priznanja njenih velikih zasluga, na 
prijel)log Zemaljsl<Og O()bora, Njegovo se Veličanstvo 
Car Franjo ]osip I. još gobine 1902 ubostojilo po
bariti joj visoko oblikovanje kolajnom Jelisavetskoga 
re() a. 

Bog je uzbržao bo krajnih granica ]jubskog 
vijeka, zbravu, čilu i svježu, na utjehu i rabost onijeh 
koji traže li jeka u našoj bolnici. 

Trgovačka i obrtnička komora u ZaC>ru 
javlja: 
~Trgovci, koji su nabavili sirove kafe uz vi

soke cijene a sada bi ju morali prodavati, po mal<
simnlnoj cijeni od kruna 8, uz gubitak. mogu ()a 
tu kafu, ako je imadu više od jedne vreće, po
nude Ratnoj Centrali za Kafu. d. s. o. j. u Beču. 
L Elisabethstrasse l. lwja će nudiocu platiti nje
gove normalne troškove. dal<alw sa isl<ljučenjem 
svake dobiti. 

Zabrana, ()a se kupuju oC>ijela ratnih zaro
bljenika. 

Opominje se javnost, oa se nikako ne smiju 
kupovati o() ratnih zarobljenika o()ijela kojim su 
o() jeveni ili njihove postole, jer to nije njihovo nego 
bržavno vlasništvo, bubuć ba se naša ()ržava mora 
zasa() misliti za njihovo obijevanje. Na is ti je na
čin zabranjeno bavati ratnim zarobljenicima svoje 
ili pojebine kom 3()e svog obi jela na izmjenu sa 
njihovim. 

V. Ratni Zajam. 
Tutorstvo srpsko pravoslavne crkve Sv. Ilije u 

Za~ru upisa lo je u 5. ratni zajam kr. 200 kob Srp
ske štebionice u Zabru, sa kojim upisom ukupni 
iznos izvršenog upisa kob ovog zavoba iznosi kr. 
22.700. 

• 
Pišu nam iz Žegar~, lS o. m. · 
Seljani sela Žegara uslije() zauzimanja ovbašnje 

e. k. žanoarske postaje, uložili su u V. austrijs!·d 
ratni zaj am 26.000 kruna. 

Općinari biogra()ski za V. Ratni zajam. 
U selu Tkon u~ (kruna 9550): Ugrin ić Stipe 2000, 

Jakov Ugrinić 200, Sani)rić ]abre 50, Sanbrić Ive 50, 
Ugrin ić Božo 50, Caia Grgo 50, Bržić Luka 100, 
Rubić Šime 350, Bržić Krševan 50, Bogbanić Ante 100. 
Ugrinić Lovre 100, Pribilović Jure 100, Mušćet Kuz
me 100, Jakovljev Šime 50, Miškov Krševan 100, 
Bržić Ante 100, Bo ~banić P we l OO, Ugrinić Karlo 
50, Miškov Joso l oo, L u kačić Ante l oo, Palaškov 
Ante 100, Caia Tome 100, Titulić I<rševan 100, Ru
bić Ive 600, Ugrinić Bare 100. Bojmić Marko 50. 
Bojmić I<rižan 100, Osto j ić Šime 100, Ivanov Marija 
žena Matina 100, Pebišit Matija žena Božina 100, 
Caia Ivanica žena m arkova 1 oo, Pebišić Antica že
na Matina 400, Mileta muija žena Barina 100, U
grinić Ivanica žena Josipova IOO, Grbaš Matija žena 
Ivina 100, Mušćet Anica ž. Mij ina 100, Ugrinić To
mica ž. Antina 100, Bojmić Matija ž. Lovrina 50, 
Caia Tomica ub. p. Bare 50, Vukić Anica ž. Dujina 
50, Bojmić Stoša ž. Božina too, Caia Marija ž. Ma
tina 100, Rubić Grgica ž. Šimina 300, Bržić Marija 
ž. Lukina l OO, Mileta Anzulina ž. martinova 200, 
Ugrinić Antica ž. Matina 100. Smoljan Tomica ž. 
Marijanova 400, Bržić Matija ž. Perina 400, Ivanov 
Antica ž. Šimina 200, Miškov Antica ž. Krševanova 
60, Vojvobić Veronika ž. Ant ina 100, Caia Marija 
u(). p. Šime 100, Ugrinić Luca ž. Josipova 100. 
Ugrinić Jela ž. Jurina 100, Cala )akovica Ant ina 
100, Japunžić Zorka učiteljiCI 100, Bržić Justin a ž. 
Meto()ina 50, Sanbrić Danic3 ž. Martinova 100, Pri
bi lo vić Marija ž. Abbonova 300, Pribilović Božica ž. 
Konstantinova 50 - .u selu Turnju (kruna SOO): 
Santini Nikola 200, Zupska Crkva 100. Soša bon 
Frane župnik 100, Santini Jakov too - u selu 
Ždre!cu (kruna 7150): Ivuša Ive p. Šime 4000, Crkva 
Sv. Luke 1000, Colić Krsto 100, Barić Božo 50, 
Ivuša Ante 50, Barić ub. Krstina 50, Ivuša Šime 50, 
Tarokić Pere 50, Tarokić Josip 50, Tarol<ić I<rsto 50, 

Fiscale•) o() gob. 1798. bo g. 1805.-1806. - Sve
zaka 10, sa zapisnicima i inbeksom, sastavljenim g, 
1902., u 3 sveska. - Preometi fiskalni i obavijesti 
glebe teme!ja svake struke javnih prihoba pob pro· 
šlim vlabama u Dalmaciji i u Albaniji. • 

18. Spisi e. k. vlasti u Zabru, kao suoa prve 
molbe, o() go(). 1798. ()o go(). 1806. - Svezaka 120, 
sa zapisnicima i inbeksima, sastavljenim gob. 1897. 
i 1903. u 21 svezak. - Prebmeti javne uprave. 
Spisi gob. 1806. obuhvaćaju austrijsku i francusku 
vlabavinu. - Oblasti i bjelokrug ove e. k. vlasti 
potanko su označene u bekretu organizacije, na· 
bnevka Zaoar, 17. prosinca 1797. (V. Raccolta ~e'e
()itti e proclami corsi nel Regno bi Dalmazia ()opo 
l' ingresso belle Anni Gloriose bi Sua Maesta l'lm
peratore e Re francesco II. volume primo, carte 52). 

19. Spisi e. k. fiskalnih komora i blagajna ) al
macije i Austrijske Albanije oo g. 1798. bo 19. ve
ltače 1806. - Svezaka 60, i sveščića 200. - Dnev· 
nici blagajne, ookaznice i registri ()opisivanja. 

C. Francuska uprava. 
(Vla<>avina francusko-talijanska i francusko -ilirska. - Mir u 

Požunu o~ 26. prosinca 1805.) 
20. Spisi civilnog i vojničkog zapovjebnika ge

nerala Molitor-a oo 20. veljače ()o 21. srpnja 1806. 
- Sveske 4 sa in()eksom, sastavljenim gob. 1893. 
Prebmeti općeniti. 

21. Spisi provizorne francuske vlabe 20. veljače 
bo 21. srpnja 1806. - Svezaka 13, sa zapisnikom i 
inbeksom. - Preo .• ieti razni. 

22. Spisi putovanja generalnog proveMura 

)uravić Šime 50, ]uravić Božo 50, Colić Krsto so 
Sokola Mate 50, ]uravić Luka 50, ]uravić Šime so' 
Jelenić Jal<OV 50, Jelenić matija ž. Lukina 50, Hain~ 
Josip 50, Sokota meša Josip 50, . Jelenić Ante so 
Cikarela Ante 50, Sokota maksim 50, Šokota Krše: 
van 50, Ganta Tome 50, Zović Tuka 50, Šokota 
Luka 50, Katačić Šime 50, Barić Mate 50, Colić Ši· 
me 50, Colić Ante 50, Brajković Krsto 50, Čiklić ub. 
Marija 50, Sokola )a()re 50, Šokota Šim.e 50, Sokota 
Tome 50, Lovrić marica ž. Ivina 50, Cikarela Blaž 
50, Škara Tome 50, Pulja Šime 50, Jelenić Ante so, 
Šokota Josip 50, Jelenić Šime 50, ]uravić Ive 50. 

Poštanske vijesti. 
U e. i k zaposjeb nutom pre()jelu Srbije otvo

reni su i prebani javnom prometu još e. i k etapni 
poštanski i brzojavni ure() I razre()a Lazarevac i e. 
i k. etapni '.,ošt :mski ureb ll razreba Mionica. 

U poštanskom saobraća ju sa e. i k. etapnim 
poštanskim i brzojavnim urebom Lazarevac, pripu
štene su 

pri predaji: bopisnice. otvorena pisma, tiska
nice (novine), uzorci robe, uputnice, položnice pošt. 
štebionice, otvoreno prebani vrije()nosni listovi i 
brzojavke; 

pri razdaj i: boj)isnice, pisma, tiskanice (no
vine), uzorci robe, uputnice, vrijeonosni listovi i br
zojavke. 

Osim toga u tom je pripuštena i služba pre
poruke l<ao i lužbenih i privatnih poljskih paketa 
o()regjenih za zJpovjebništva, čete i zavobe koji se 
tu nalaze. 

U poštanskom saobraćaju sa e. i. k. etapnim 
poštanskim ure()om Mionica, pripuštene su naprotiv 
samo: • 

pri predaji: bop·snice, otvorena pisma, tisl<a
nice (novine), i uzorci robe; 

pri razdaji: bopisnice, pisma, tiskanice (novine) 
uzorc i robe. 

"Za Boga i za Cara". 
Akcija grofice Thun-Thun za balmatinske inva

libe 15. popis prinosa. 
Ojegova Carska Visost prejasni Gospooin Na()= 

voj Jo{) a Leopolo Salvator u()ostojio se namijen iti 
kr. 30. - Fra }orban Zaninović bis:-up Hvar, 40. 
- po kr. 20 Njeg. Preuzv. General-Oberst Baron 
Bolfras Beč, Nj. Pr. Okt. Baron Bleyleben ć. k. na· 
mjesnik Beč, Direktion ber bohm. Sparl<assa Prag, 
Conte§sa Borelli-Lantana Za()ar, ć. k. o ~ j. savi: Ri
na!() Culić Beč, - po kr. 14 Don ]os. Proban Cilipi, 
Društvo «Skla()• Oskorušno. - po kr. 12 Jak. Babić 
načelnik Šestanovac, Prebsjebnik Stjep. Posi ović 
Zagreb. - po kr. 10 Marko Krstović nače ln. Tivat, 
Dr. Jarost. Kalanbra Prag, Kaptol zborno.opatski 
Korčula, Hynek Kratina ravn. ban!<e Prag, I<loster 
b er b.:mn:1erz. Seh western vo m hl. I< re uze ercegnovi, 
Pro!. Dr. Rubolf Lackner Zaoar, k. .u.- k. Oberst Karl 
Lawner Zabar, ć. k kot. povj. Artur Lelas Zabar, 
ć. k. kot. lije nik Dr. Šime Ljubić Knin, Prof. Stjepan 
Lucijanović Dubrovnik. - po kr. 5 i. r. isp. sup. V. 
A~~obatti Zabar, Prof. Ante Belić Za()ar, Vicko Be
lamarić na()uč. Crnica, ć . k. sav j. zem. s ub a Alfreb 
Benković Zabar, Don Ante Beoić Grohote ]. Bersa 
pl. Leiuenthalski ć k. rač. revibent Zaoar' Pet. Br
netić načelnik Silba, Jelena Btzzaro-Ohm~čević Du
~rovni~ •. B_lagajna uzaj. vjeres. za pol. kot. Korčula, 
e.. k. ViŠI hn. savj. Bogban Bogbanović Za()ar, Don 
Iv. Bojanić kanonik Hvar, Episkop Vlabimir Boberić 
I<otor, Don Jur. Braičin žup. Komiža, Sim. Brainovich 
t_vrtka ?Plit, Dr. )os. Brunšmib sveuč . prof. Zagreb, 
e. k: VJš .. r~č- savj. Ebvar() Bulat, Dr. Gajo Bulat 
obv]. Split, 1. r. cons. bi fin. A. be Benvenuti Zabar, 
ć. k. namjesn. tajnik Mato Bulić Za~ar Don Niko 
Buntjelić žup. Ston. - 261 kr. za 87 i~tisaka knji
žarske cijene. Sa prijašnjim popisima ukupno 
kr. 18.733.28. 

Snijeg. 
. .. Z~bar jutros osvanu u bijelome ruhu. Snijeg 
Je CJ)e_h ()an bez. prekiba pabao; bubuć ba je vrijeme 
suho. 1 buha svJež zapabnjak, nije se topio, nego 
sve )ebnako ogrće krovove i bašće i svu okolicu 
svojim bijelim stubenim ogrtačem. 

RAZLIČITE VIJESTI 
_ Dvorsl<e Vijesti. 

. BEC. 25. Cesar je primio danas u Badenu u 
pnvatnu audijenciju vojnog attachea na austro~ 
u~arskon: poslanstvu u Bernu pulwvnika von 
E.t~e~a, t poklisara u Carigradu markgrota P~lla
VtCI!_11: ~atim se odvezao u Beč, gdje je primto u 
svecano1 audijenciji američkog poklisara Pen~ 
fielda, koji mu je predao ovjerovno pismo. 

Prigodom skorog rogjendana Cara njemačko~ 
ga Cesar __ Ka:Io kreće večeras u njemačl<i gla~nt 
stan; s OJ tm tde ministar izvanjski h posala Czermn. 

Vic~<a Danbola ob g. 1806. - Samo jeoan svezak 
sa m()eksom, sastavljenim g. 1893. 

. 23. Spisi generalne provebiturije Dalmacije oi'> 
srp~ Ja. 1_806. oo siječnja 1810. - Svezaka 240, sa 
zaptsmcJma poslovanja i inbeksima u 30 svezaka· 
- Prebmeti uprave uopće. 

Spisi bez naslova (cAtii non titolati») iste ge
neralne prove()iturije o() g. 1809. ob br. 25 ()o br. 
10.658 u 5 svezaka. 
. 24. Spisi tajni (tajni arhiv = Archivio Segreto) 
1stog generalnog provebitura Vicka Danbola oo ~-
1807., 1808. i 1809.-18!0. - Svezal<a 10 sa zapt· 
snicima i inbeksom, sastavljenim g. 1891.' u 4 sve
ska. - Pre()meti razni zanimivi i važni. 

.. 25 .. ~pisi računarstva i financijski francusko
tall)anskJ 1 francusko-ilirski ob g. 1806. oo 1813: -
Sv~za~a 64, sveščića 39, sa zapisnicima, in()ekslma, 
reg1stnma računarštva imenicima činovnika svake 
struke, priho()ima i tro'škovima bržave i t. o., sastav· 
ljenim gobine 190 t. 

. _26. Spisi _kraljevskog francuskog ()ržavnog sa-
V)etmka (" Regto Consultore Fiscale francese>) ob 
g. 1806. ~o 1811.- Svezaka 6 sa zapisnicima i in· 
()eksom, sastavljenim gob. 19o2., u 3 sveska.- Preb· 
meti obnosni. 
. 27, Spisi sreoišnjeg naozorništva za bog~štov· 

he. ( "}spettorato Centrale pe! Culto•) i uprava ts pra· 
žn1emh (cAmministrazione oe'Vacanti•) ob g. 1807. 
bo 1810. - Svezaka 7 sveščića 41 sa in~eksom, 

·sastavljenim g. 1898. ' . 
Ovi_ spisi_. koji su ob velike povjesne važ~ostJ, 

sabržava]u u Izvatku obavijesti glebe ustanovl)en!a, 
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General pulcovnik grof Beck u stanju 
raspoloživosti. 

BEČ, 26. Kako ( Streffleurs ffiilitarblatt ~ javlja, 
izdao je Cesar generalu pukovniku grofu Becku 
ručno pismo, kojim udovoljuje njegovoj molbi, do 
bude stavljen u stanje raspoloživosti uvažujući sa 
potpunim priznanjem njegove nezaboravne zaslu
ge za sedamdesetgodišnjeg službovanja; nadalje 
ručno pismo generalu pukovniku Dank/tt, kojim 
Cesar izrazuje svoju isluenu žalost, što zdravstveno 
stanje priječi Dankla da opet preuzme svoj mnogo 
prokušani rad l{ao vojskovogja te ga. u zahva!nom 
priznanju za zasluge stečene kao vrhovni vojni 
zapovjednik, imenuje kapetanom prve arsierske 
tjelesne garde. 

*** 
lme generala pukovnika i kapetana prve 

arsiersl{e garde grofa Fridriha Becha Rzikowsky u 
uskoj je svezi sa novijom povješću naše vojske, 
lwjoj on sam pripada punih 70 godina. Rogjen je 
21. ožujka 1830. u Badenu kraj Be<:a, a već kao 
16-godišnji mladić stupio je 18. listopada 1846. u 
vojsku kao kadet pionirske čete. Godine 1848. i 
1849. učestvovao je u ratu protiv Italije Kao potpo
ručniK S9. puk, te se osobito odlikovao u bitki 
lwd Brescie. a već 1854. imenovan je kapetanom. 
Poznat kao vrlo sposoban časnil{ odlikovan je po 
najvišim vojnim zapovjednicima osobitim važnim 
službama. Od g. 185S. do 1858. bio je šefom ge
neralnog štaba feldmaršala Radetzkoga, a po tom 
feldmaršala Hessa i Reischacha, te je l8S9. odli
kovan vojnim križem za zasluge i redom željezne 
krune 3. T. u bitki lwd Ponte nuovo bio je teško 
ranjen u lwljeno 

Godine 1866. učestvovao je u pruslwm ratu 
i 17. srpnja iste godine promaknut na pukovnil<a. 
Naredne je godine imenovan predstojnikom vojne 
lamcelarije Ojegova Veličanstva, 1873. generalma
jorom, a 187 4 glavnim pobočnikom ćesarevim, te 
pravim tajnim savjetnikom. U godini 1878. ime
novan je podmaršalom i podijeljeno mu je ba
runslw dostojanstvo. l u okupaciji Bosne i Herce
govine al~tivno je učestvovao, te je odlikovan redom 
željezne krune l. r. Dne ll. lipnja 1881. imenovan 
je šefom glavnog štaba sveukupne noše oružane 
sile. lmenwanje ga je zateKlo na vojnpm puto
vanju lt okupiranim zemljama, u lwjima je pro
slavio i svoj 25-godišnji jubilej šefo glavnog štaba. 

Kod te su proslave učestvo •eli i?aslanici 
časničkih zborova svih vrsti oružj~. r- ladar mu 
je čestitao brzojavkom kojom mu je podijelio gro
fovska dostojanstvo. Koda je g. 1906. slavio 60-go
dišnjicu svog vojnog službovanja (ne uročunavši 
ratne godine dvostruko). Njegovo ga je Veličanstvo 
osobito odlikovalo čestitajući mu osobno u njego
vom stanu. Grof Beck danos s ponosom gleda na 
slavna djela naše vojske, koja svoju bojnu spremu 
i vještinu imade u velike zahvaliti njegovom mno
gogodišnjem neumornom radu. 

Ratne kuhinje. 
BEČ, 24. Ured za prehranu izdao je svim 

političkim zemaljsKim vlastima naredbu upogled 
priprema za ustanovljenje ratnih kuhinja. Radi se 
o javnim i prema pravilima potroška uregjenirr. 
akcijama za gošćenje, i to kao preduzeća što će 

se voditi po trgovačlm i koja će uživati prednost 
na razdavanju živeža. naredba sadrži propise o 
upravi i tipu tih ratnih kuhinja i o njihovom finan
ciranju, le se opaža, da zasad država ne misli 
udjeljivati pripomoći. 

Potopljeni nepriJateljski brobovi. 
LONDON, 24. Potopljeno je 6 engleskih par

nih brodova, 2 norveška, l švedski i l španjolski, 
l danska goleta i l francuslm jedrenjača na tri 
katar ke. 

Telegrami Uredništva. 
Telegraphen-Korresponoenz-Bureau. 

Izvještaji austrijslco-ugarskog glavnog stana. 
BEČ. 26. Službeno 'se javlja: 
-t26. januma 1917 -• 
Istočno bojište: 
Na desnom krilu vojne fronte generala pu

kovnika nadvojvode ]osipa u Casinuskoj dolini, 
rumunjski je zagon uzbijen. Jedan naš letjelac 
oborio je hicima u zračnom boju dana 23 januara 
kod Kimpolunga rusku letjelicu. lnače kod e. i k 
četa ništa novo. 

Talijansko i jugo-istočno bojište: 

Oije bilo osobitih dogagjaja. 
Zamjenik poglavice generalnog štaba 

v. HOfer poC>maršal. 

gieC>e zgoC>a i nezgoba, te gleoe imovine svih kor
poracija i crkvenih ustanova Dalmacije i kvarner
skih otoka, kao biskupskih stolica, stolnih i kolegi
jalnih kaptola, stolnih i župnih crkava, crkvenih be· 
neficija, ukinutih i neukinutih bratovština, opatija, 
samostana, župa i kapelanija, zavještaja i pobožnih 
zaklaoa i t. b. 

Opaska. Ovom otsjeku arhiva pripaC:,a 230 
knjiga i katastika veoma starih. što potiču ob uki
nutih samostana, opatija i svjetovnih bratovština 
pokrajine, - ob nekih se čuvaju takogjer i cma
riegole». 

K tomu pripaoa i oragocijenjena i bogn.ta zbirka 
pergamena, koje se čuvaju u posebnom ormaru, o 
kojim će kašnje biti spomena. 

28. Spisi kraljevskih bobara oC> g. 1807., 1808. 
i 1809. - Svezaka 8 sa inoeksom sastavljenim goo. 
1897. - Prihobi C>ržavnog posje<la. 

2'9. Spisi kraljevske vlaoine C>elegacije u Z~C>r_u 
ob g. 1807. C>o 1810. - Svezaka 119, sa zapisni
cima i in<lel<sima, sastavljenim g. 1897. i 1900. u 20 
svezaka. - Prebmeti javne t'prave okružja zaoar
si<Oga i kvarners~<ih otoka, koJi su bili zbruženi sa 
qalmacijom C>o g. 1814. .. . . _ . 

30. Spisi generalnog komesan1ata CIVIlne 1 vo]· 
ničke vla()e C>almatinske, o() stuoenoga 1809. bo ve
ljače 1810. - Svezaka 6, sa 2 zapisnika i 2 inC>e· 
ksa. - Preometi opći. 

31. Spisi sreoišnjeg nabzorništva policije. ·?o ~: 
1806. - Svezaka 10 sa inbeksom. - Pre<lmeh, kOJI 
se obnose na grabsku policiju i ~~ javnl!- sig_u~nost. 

32. Spisi tajni generalnog c1v1lnog 1 vo)mčkog 

Izvještaji njemačkog glavnog stana. 
BERLin. 26. Wolff Bureau javlja: 
Veliki glavni stan, 26. januara 1917: 
Zapadno bojište; 
Na zapadnoj Meusi zauzeti su na juriš fran

cuski oplwpi na visu 304 a na širini od 600 me
taru. U klanju neprijatelj je pretrpio krvavih gu
bitaka i ostavio u našim rul{3ma 500 zarobljenika, 
megju lm jima 12 oficira i 1 O mitraljeza. 

U noći Francuzi preduzeše protunapad, koji 
im se izjalovi. Sa strane od napadne tačke pre
duzeća su nfl t Homme Mort» i sjevero istočno od 
Avocourta pos igl"' željeni uspjeh. 

Istočno bojište: 
Bojevi na rijeci Aa protekli su 1 JUCer za 

Oiiemce, !toji su napadali. sa punim uspjehom, i 
to zauzećem novih ruskih pozicija s obe strane 
rijeke. Na istočnoj su obali propali jaki neprija
teljsl<i protuudarci. Iznijelo se 500 zarobljenil(a. 

Vojna fronta generala maršala !rlackensena: 
Oišta nova. 
Maćeoonska fronta: 
Kod Bugjilktaso. na obroncima ffioglene pla

nine bugarsl{e su čete odbile zagon srpskih snaga. 

Prvi general kvartirmajstor Ludendorff. 

Rat na moru. Ojemačke torpebače 
na engleskoj obali. 

BERU N, 26. Wo l ff Bureau javlja: U noći 25 
janunra njemačke se lake bojne snage otisnuše u 
engleske obalne vode, da napanu neprijateljske 
nadzorne brodove i predstraže, o KOjima se prije 
doznalo da su tamo. Sve se obalno područje pre
tražilo, ali o neprijatelju ni traga. Tad su naše . 
torpedače osvijt:tlile iz bliza zračnim granatama 
jedno utvrgjeno mjesto pa ga stale tući artilerijom. 
Opazilo se više pogogjenja. Daše su se bojne 
snage zdravo povratile, ne naišavši ni na povratku 
na protivnika. 

Laži petrogra()skih novina. Zatočenja 
u Srbiji. 

BEČ. 26. )ovijaju iz stana ratne štampe: Pe
trogradske su novine proturile glas. da je 40~00 
Srba zatočeno u Austriji i Ugarskoj. Ta vijest nije 
istinita: za točilo se so mo iz političkih razloga ne
koliko političko nepouzdanih osoba, sposobnih za 
vojničku službu; njihov broj nije nego neznatan 
dio broja što donose ruske novine. 

Bonar Law o Wilsonovoj poruci Senatu 
Sje()injenih Država. 

LONDON. 26. (Agencija Reuter) Bonar Law 
držao je na jednoj skupštini u Bristolu govor, u 
lwjemu je, l<alw se drži. u ime kobineta a u po
gledu Wilsonove poruke izjavio: Oi je moguće, da 
Wilson posmatra ta pitanja sa istog stajališta. so 
kojega ih mi smatramo. Kao glava velilwg neu
tralnog naroda, on mora da se neutralno drži. 
Glavno je pitanje u ovom ratu lw ima pravo a 
ko krivo. ffii znamo da je ovaj rat otvorena po
hlepa za napadanjem. Wilsonov je sada cilj po
stići mir i obezbijediti ga za budućnost. To je i 
naš cilj, naš jedini cilj. On se nuda, da će mir 
obezbijediti savezom za mir, pa nastoji da nago
vori i američl<i senat neka bi prcduzeo što treba 
da se taj savez obrazuje. Ne bi bilo pravo nazri
jeti u tom prijedlogu čistu utopiju. ]a ufam da će 
doći vrijeme, kad će svi n•. rodi na svijetu pre
uzeti ulogu policiisl{ih straža, koji se brinu za 
mir u općini. 

Pri prosugjiva.nju pitanja, do li se to dade 
postići putem što ga Wilson predlaže, ne možemo 
na ino, a da se ne sjetimo prošlosti. 

Govornik prigovara Ojemačlwj koješta upo
gled BFlgije i Poljske te kaže: Odbili smo nje
mačku ponudu ne iz čežnie za osvajanjem, ili jer 
tražimo sjajniiih pobjeda, ne iz mržnje. zavisti ili 
lakomosti, nego zato, što bi mir, lwji bi se danas 
sklopio, bio mir koji bi se osnivno na njemačkoj 
pobjedi, wir koji bi ostavio u potpunoj snozi stroj 
militarizma; mi bi na po puta k uspjehu ostali 
od njega zBkvačeni; mir bi ostavio laj stroj u 
onim rukama, koje su još od više naraštaja sprov
ljale rat, lwje bi jednake pripreme preduzele i 
odredile im zgodni čas da nanovo preneraze svi · 
jet strahotama, što ih danas doživljujemo. Ooš je 
cilj Wilsonov cilj, da se našim narodima povmti 
žugjeni mir. ffii se molimo za mir, koji znači, da 
oni, 'koji se neće povratiti. nijesu uzaludno svoj 
život prinijeli. 

Izjava zemaljskog kapetana Fai()utti. 
BEČ. 26. Zemaljski kapetan u Gorici i Gra

diški, potpredsjednik kluba talijanske pučke stranke 
u Cesarevinskom Vijeću i pročelnik katoličke ta
lijansl<e pučke stranke na Primorju dr. Faidutti 

komesarijata oC> stubenoga 1809. ()o veljače 1810' 
- Sveska 2. 

33- Spisi generalnog komesarijata policije «Vi· 
soka policija" (= •Alta Polizia) ob g. 1809. i 1810. 
- Sveska 3. 

34. Spisi komesarij~ta policije •Amministra
zione Opinel" ob g. 1809. - Sveska 3. 

35. Spisi generalnog komesarijata policije ob 
g. 1810. oo g. 1812. - Svezaka 13, sa inbeksom. 
sastavljenim g. 1892. i 7 registara ()opisivanja. -
Prebmeti, koji se obnose na grabsku policiju i na 
javnu sigurnost, te na poslove političke. 

36. Spisi intenbence kvarnerskih otoka o() g. 
1809. - Sveska 2, sa zapisnikom i inbeksom, sa
stavljenim g. 1893. - Prebmeti razni. 

37. Spisi kraljevskih blagajna Dalmacije i otoka 
Krka, ob g. 1806. bo 1810. - Svezaka 5, sveščića 
12. - Dnevnici blagajna, isprave. bokaznice, .bilje
ške isplata i t. C>. 

38. Spisi ekonoma generalne provebiturije ob 
g. 1806. C>o siječnja 1810- - Svesl<a 2, sveščića 10. 
- Pre<lmeti gospobarstvene naravi. 

39. Spisi pu <ovnika Jelića («Carte pubbiiche 
bel Colonnello Gelich• ), zapovjeC>nika bivših mle
tačkih časnika, ob g. 1806. ()o 1809. - Samo jeban 
svezak, sa zapisnikom. 

40. Spisi pročelnika javne nastave i spisatelja 
lista «Kraljski Dalmatin» («Il Regio Dalmata •) Bar
tolomea Benincasa, ob 1. srpnja 1806. bo ožujka 
1810. - Sveska 3. - Sastavci članaka polir.čke, 
ekonomske i književne naravi, sa obavijestima o 
stanju poslova bogoštovlja i škola oalmatinskih. 

pisao je ministru izvanjsltih posala Czerninu pismo, 
u kojemu kaže: t \zjava neprijBteljskih vlasti, da me
gju preduvjete za dokončanje svjetskoga rata spada 
oslobogjenje austrijskih Talijanaca od nekog ~tu
gjeg gospodstva~. izazvala je u talijanskom na
rodu u Austriji vrlo nemilo čugjenje i jednodušal• 
prosvjed. Austrijski Talijanci živu od više vijekova 
pod habzburšl<im žezlom; za ovo dugo vrijeme 
njihovi zakoniti predstavnici nijesu nikad poticali 
n u kojekakav pol<r('t za olcjepljenje, niti· su to 
ikad poltušali. Radi toga -t tugje gospodstvo~ niti 
ga po istoriji ima, niti ga se moralno ikad isticalo. 
Tugje bi im doista bilo gospodstvo jedne države, 
koja postoji jedva preko ljudsl~og vijt;l<a. Oni bi 
htjeli da im se jedan put za uvijek uhloni opas
Mst, Ja ~i ih se moglo dosudtti lwjoj drugoj dr
žavi, bez njihova znanja i protiv njihove volje. 
ffiinistor izvanjsl<ih posala već zna, kalw je na
šemu narodu uopće mrsko bilo čuti, gdje se pre
tresalo pitanje da se ustupe neki dijelovi naše 
domovine, kako bi se tim izbjegao nov rot. ffii 
danas očelmjemo utješljive riječi da možemo slo · 
hodno odahnuti, svijesni da će se zemlja i narod 
našega plemena, pošto budu prebrgjene sve stra
hote i žrtve nečovječnog r~ta, što nBm ga je na
metnuo zaslijepljeni narod našega jezika, povra
titi u prvašnje stanje. Neka se dalde više ne traži 
da država otcijepi našu rogjenu grudu. neka više 
ne čujemo varavu riječ narodnog oslobogjenja. 
Ako pojedini pribjeglice dugačije osjećaju, to ne 
može da prikazuje narodno osjećanje niti da ga 
nadomjesti. Talijanski narod u Austriii i njegovi 
zakoniti predsta mici stoje uz Austriju danas kao 
ono u dalekoj prošlosti, pa će tako do najdalie bu
dućnosti. l narod se u južnom Tirolu pridružuje 
posvema ovdje izraženim osjećajima.) 

Grčka l Ententa. 
A-TINA, 26. Agencija Hnvas: Grčl<a je vlado 

predala službenim spisom poslanicima Francuske, 
Engleske, Rusije i ltnlije svoje formalno izvinjenje 
raJi žalosnih dogagjaja dana l decembra. Sve
čana cerimonija pozdrava pred zastavama saveznik& 
biće naredne subote pred Zappeionom. 

Japanska zastupnička kuća raspuštena. 
nEW-UORK. 26. Wolff Bureau. Associated

Press javljfl iz Tokia, do su lwstitucionalci i na
cionalisti započeli žestoku vojnu protiv Teranchi
jeva l{obineta, jer da je sastavljen protiv duha 
ustava. 

TOKIO, 26. Reuter. Car je raspustio zastup
nicku kuću. 

Izjava ministra-pre()sjebnika Pašića. 
BERO, 27. Srpski ministar predsjednik Pašić 

izjflvio je u razgovoru sa dopi:miKom lista -ePetit 
Parisien ~, da kad dogje vrijeme da se uzmu u 
pretres neriješeni problemi, naći ćemo jedno rje
šenje, što će bit povoljno za sve saveznike. ffii 
želimo da mir dugo potraje; da ga se postigne, 
treba da saveznici. ako hoće da rode po načelu 
narodnosti, umjere svoje želje, jer bi prekomjerni 
zahtjevi našlwdili idejama, koje nas u ovom ratu 
vode. 

njemačka ofenziva jugo-zapa()no ob Rige. 
BERUN, 27. Wolff Bureau javlja: Njemačka 

ofenziva na jugo-zapadu od Rige nastavlja se 
pobjedno. Dana 24 januara istočne pruske čete 
jurišale su_ na rusl(e pozicije zapadno od Kalu
zeno. pojačanja što su Rusima došla, usporiše 
privremeno prodiranje njemačl<ih napadnih kolona, 
lwjima je megjutim uspjelo da se probiju u nepri
jeteljsh•l rovove sve do na sjeveru od Rohne; tim 
su Rusi bili prinugjeni da umaknu put sjevera. 1 
t< 'ga dana ruski su gubici bili izvanredno teški; 
od jedne pukovnije. koko kazuju zarobljenici, spaslo 
je život najviše 400 ljudi. Zarobljenici kažu da dva 
puna dana nijesu ništa !eli, i da su se mnogi 
njihovi drugovi pobunili. 

Teiegrammi della Redazione. 
T elegraphen-Korrespon1lenz- 13 urea u. 

I bollettini bello stato maggiore generale 
austro-ungarico. 

VIENNA 26. Si annuncia ufncialmente: 
-t26 gennaio 1917.~ 
Teotro dello guerra orientale: 
Sul\' ala destra del fronte d' esercito del co

lonnello generale arciduca Giuseppe nella valle 
del Casino venne ribattuta una punta russo. ll 23 
gennaio uno dei nostri oviatori, in un combatti
mento aereo presso Kimpolung, abbvtte un velivolo 
russo. Del resto presta le i. e r. forze combattenti 
nulla di nuovo. 

41. Spisi pokrajinske francuske balmatinske 
inten<lence ob go(). 1810. oo 1813. - Svezaka 190, 
sa zapisnicima i inbel<sima u 14 svezaka. - Preb
meti opći. 

· 42. Spisi opće uprave, po tom intenbence po
krajine, Dubrovni!< i Kotor, sa spisima C>elega.cije, ob 
gob. 1808. bo 1813.- Svezaka 18, sa pregleonicima, 
statističnim pobatcima i obavijestima glebe svake 
struke vlabinog poslovanja. 

43. Spisi generalne birekcije bržavnih C>obara 
Dalmacije, Dubrovnika i Kotora, o() goC>. 1810. bo 
1813- - Svezaka 12 i registara 26 llominijalnih po· 
sjeOa, bržavnih bionica i t. <>. 

44. Spisi C>ohooarnica ( cRicevitol'ie») iliti uprave 
brž- <>obara, svakog pojebinog kotara Dalmacije, 
Dubrovnika i Kotora, ob g. 1810. l>o 1813- - Sve
zaka 10 i registara 42 o bržavnim bobrima i priho
()ima. 

45. Spisi upravitelja poreza, ob go(). 1810. <lo 
1813. - Svezaka 5 sa 40 registara ()opisivanja, po
batci, popisi i t. b. 

46. Spisi prijamnika biljegovina u Zabru, ob 
g. 181 L oo 1813. - Je<lan samo svezak, sa 5 re
gistara gle()e pristojbina biljegovina. 

47. Spisi plataca («Pagatori•) i prijamnika (tRi
cevitori~) Zabra, Splita, Dubrovnika i Kotora, ob 
g. 1810. ()o 1813. - Svezaka 20, sa 42 registra o
čevionosti koli prihoba, toli troškova uopće, te po
pisi isplata. 

48. Prijamnice sa registrima glebe spisa-blgnu· 
tih iz vlaC>inog arhiva o<> go(). 1798. bo 1849-

(Siijedi). 

T e t r o d e ll a g u e r r a i t a l i a n o e s u d
or i e n t a l e. 

Nessun awenimento particoll're. 
ll sos1ituto capo bello stato mag~iore gener~le 

von li ofer tE'nente maresciallo. 

l bollettini Đel granbe quartiere generale 
germanica. 

BERUNO. 26. ll ,Wolff-Bureau comunica: 

Grande quartiere generale, 26 gennaio 1917. 

T e a tr o d e ll a g u er r o o e e i d e n t a l e: 
SuHa mosa occidentale vennero presi d' as

salto sull' altura 304 i fossati francesi per una lar
ghezza di 600 metri. ln una mischia il nemico 
sub'i perJite sanguinose e lascio nclle nostre mani 
500 prigionieri, pi u 12 ufnciali e l O mitragliatrici. 
Durante la notte i Francesi lanciarono un contrat
taceo che fall\. Dalla posizione d' attacco trasver
sale le operazioni sul Mort Homme e a nord-est 
di Avocourt condussero al risultato desiderato. 

Teatro della guerra orientale: 

l combattimenti sull' Aa recarono anche ieri 
ai Germanici attaccanti un completo successo, es
sendosi impossessati di nuove posizioni russe da 
ambo i lati del flume. Sutla riva orientale forti 
contropunte nemiche follirono. Vennero fatti 500 
prigionieri. 

uruppo d' esercito del generale maresciallo 
Mack~nsen. 

Nulla di nuovo. 
F r o n t e m a e e d o n e. 
Presso Bugjliktas, sulle pendici del monte 

Moglena. truppe bulgare hanno ribattuto una punta 
di forze serbe. 

ll primo quartiermastro g~nerale Ludendorff. 

Ral() ()[ torpe()iniere germaniche alla costa 
ing lese. 

VIENNA. 26. ll Wolff-B-ureau comunica: Della 
notte del 25 gennaio navi leggere germaniche fe
cero una punta nelle acque della costa inglese a 
sud di l()westoft per attaccare alcune navi di 
guardia (navi d' avamposti) nemiche che ivi 
erano state segnalate. 

ln tutta la rtJgione marittima percorsa ncs
sunn traccia di nemico. la piazza fortificata venne 
allora da breve distanza ben illuminata con gra
nate acree delle nostre novi torpediniere, quindi 
battuta dalla nostra artiglieria. Furono rimarcati 
dei buoni col pi, le nostre navi, che anche nel viflg· 
gio di ritorno non incontrarono olcun nemico, rim
patriarono illese. 

ffienzogne bi giornali russi. lnternamento 
()i elementi malfi()i in Serbia. 

VIENNA, 26. Dal quartiere della stampa di 
guerra si comu nica: l giornali di Pietroburgo hanno 
propolato la notizia che 40.000 serbi furono de
portati in Ungherio ed Austria e collocati in campi 
di concentrazione. Questa notizia non e vera. Al
cuni elementi poli!icamente malfidi e atti alle arm i 
furono sempliccmente internati e il toro numero 
costituisce appena una piccola fra.zione della cifra 
data dai giornali russi. 

La blchiarazione bel Capitano provinciale b.r 
Faibutti al ffiinistro begU esteri. 

VlEOOA, 26. ll capi tano provinciale di Gorizia
Gradisca. vice-presidente del club del partito ita
liano popolare al Consiglio dell' lmpero e preposto 
del partito cattolica italiano popolare del litnrale, 
d.r Faidutti. diresse al ffiinistro degli Esteri Czer
nin uno scritto in cu i dice: tLa dichiarazione delle 
potenze nemiche, essere una delle condizioni pre
liminari per la cessazione della guerra mondiale 
la liberazione degli ltoliani dell' Austria dalla -tsi
gnoria straniera~. ha destato nella popolazione 
italiana dell'Austria la piu penosa sorpresa e sol
levata una ni me condanna. Gli ltaliani dell' Austria 
vivono da secoli sotto lo scettro della Casa d' Ab
sburgo. J loro legittimi rappresentanti in questo 
lungo perioda di tempo non hanno moi dato ne 
tentato di dar vita ad aleun movimento separa
tista. Una tsignoria stran lera• quindi ne e' e stori
camente stala ne fu rnai moralmente affermata. 
Straniera sarebbe loro la signoria di uno stato, 
la cui esistenza conta appena la vita di una ge
nerazione umana. Essi vogliono quindi una volta 
per sempre sapersi liberali anche dal pericol? di 
un esperimento di venire, a loro insaputa e contro 
il voler loro. assegnati ad un altro stato. Al mini
stro degli Esteri e noto con quale disgusto, con 
quale amarezza il popolo nostro in complesso ab
bia appreso la notizia che, allo scopo di evitare 
una nuova guerra. ponevasi la quistione della ces
sione di alcune parti · della nostra patria. Doi' ot
tendiamo oggi una parola liberatrice per poter di 
nuovo respirare liberamente. 

Nella coscienza che il paese e gli abitanti 
della nostra razza, dopo superati tutti gli orrori 
ed i sacrifici di una guerra inumana, impostaci 
da elementi acciecati parlanti la nostra lingua, 
ritornera nello stato di prima, noi respingiamo la 
pretesa di un distacco dei territori da noi abitati 
ad un allro stato. lungi da noi la parola menzo
gnera di una liberazione del popolo. l sentimenti 
dissenzienti di singoli disertori non possono scam
biarsi col sentimenta del popolo ne sostituirlo. ta 
popolazione italiana in Austria ed i suoi legittimi 
rappresentanti sono attaccati all' Austria oggi co
me dal piu remoto passato fino al piu lontano 
awenire. Anche gli abitanti del Tirolo meridionale 
dividono completamente i sentimenti qui espressi. 

PaŠić parla bi moberazione nelle rlvenblca· 
zioni nazionali. 

BEROA, 27. ln un colloquio col collaboratore 
del «Petit Parisien• n presidt:nte dei ministri Pašić 
dichiara: Quando sara giunio il momenta di di
seu tere le quistioni pendenti. noi troveremo una 
soluzione favorevole alla totalita degli alleati. Noi 
desideriamo una pace di lunga durata, pel cui 
conseguimento gli alleati

1 
ove voglianorivendicare 

il principio nazionale. aovranno moderare i loro 
desideri, perche pretese smoderate starebbero in 
contraddizione con le idee che ci sono di guida 
nella presente guerra. 

p. KASANDRlt odgovorni urednik. 
Tiskamica ć. k. dalmatinskog namjesniitva. 



Z" u vrst bu Oglasa u zao nju stranicu valja se obratiti Ureou Objavitelja Dnlmatinskoga ,. u Zabru. - Per l' inserzione b egli Avvisi neli' ultima pagi na rivolgersi all' Ufficio oeil' e Avvisatore Dalmato,. in Zara. 

Tko želi nabaviti uz po
voljne cijene 

Sumpora i Galice 
neka se obrati na 

Matko Milković, Rijeka. 

• 
Častim se izvijestiti ej. moje mu= 

šterije. općinstvo, Državne i polna= 
jinske Urede. te Općinske opskrbne 
odbore da sam premjestio moju po
slovnicu 
Šibenik obala kod Tvornice le(.)a. 

Sa veleštovanjem: 
Agenturna, Komisijonalna 
i Otpremajuća Poslovnica ..., 

Josip )a()ronja - Sibenik. 
' bal ba) (;J bal b.l (;J t;Jb.J b.JI;J 

Stigla je velika partija BIJELOG NJEMAČKOG SUROGATA SAPUnA, sasvim tvroog u originalnim sanbucima ob 200 komaba po 20 bkg., koju prooajem svim trgovcima i zavooima po Kr. 55 sanbuk, franko Zabar. Obprema se obmah za cijelu pokrajinu, uz unaprebnu isplatu ili na temelju • ' bokumenata koje banke. 
' ' Ovo novo njemrtčko srebstvo naoomiješćuje izvrsno obični i preskupi mr1~teni sapun. Sve ga iiiiiiiiiZiiiiiiiiiiiiiiiiiiaii_Siiiiiiii_iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii:iiiiiiiiiiiiiiiiiiii._iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii njemačke kućarice upotreb ljuju za pranje rul{u, rublja, pooa, kuhinjskih sprava i za sve prebmete ob lwvine. 

nar•Jbžbe šalju se tvrbld 

Jadranska banka'" 
., pobružnica Split 

počam ob 

t. siječnja 1917 

plaća na uložnim knjižicam 

mata. 

nalazi se na probaju kob svakog trgovca. - - - - - - - - - Direktan uvoz zz Njemačke. 
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RCELLO PATTIERA -- Zadar~~ Isključiva probaja za cijelu Dalmacijn. Brzojavi: PATTIERA •· ZADAR. 

l Po preui!njum outastenju ~i. e. t k. J\. Veli!ans!lla $ Die!ro autorizzazione So urana di S.)\!. J. e~. Jlpostolica l 

44. e. k. ržauna futrija 44. i. r. fotteria di Stato 1 

ELISIR STOMACALE CORROBORANTE 

v 

za bobrotvorne civilne svrhe 

Ova NOVČANA LUTRIJA ima : 21.146 zgo
()itaka u gotovu n ovcu u ukupnoj vrijednosti 

od 625.000 kruna. 
Glavni zgoditak iznosi: 

200.000 kruna. 
Vučenje će biti javno na 22 februara 1917. 

Je()na srećka stoji 4 krune. 111@ 
Srećke se nabavljaju kob obsj eka za bobrotvorne lutrije u 
Beču Ill. Vorbere Zollamtsstrasse 5, u lutrijskima kolel<turama, kob probaja buhana, kob poreznih, poštanskih, brzo- l javnih i željezničkih urella, kob mjen j ačni ca , i t. b. Osnove vučenja šalju se probavaocima srećaka babava. 

Srećl<e se šalju prosto od poštarine. 
0() e. 1<. Ravnatelj stva generalne D ržavne lutrije 

4 ·10 Obje! lutri je za bobrotvorne svrhe . 

Ruhalo i brznuar na petrolej 
Zlljamčena sigurnost! 

Zajamčeno prosto od svalwg mirisa l 

Senzacijonalni uspjeh l 

Bez čad/e! 

Bez š11ma! 

Bez dima/ 

Bez 
začepQenja! 

Bez· 
predgrifanfa 
sa špiri/om! 

·:· Najsposobniji i naisauršeniii brzouar sadašnjosti 1 ·:· 
Uči na l< grijanja 3 puta veći nego kod ostalih 
sistema. Velika prištednja! )edna litra petroleja 
gori 8-12 sati. Jedna litra vode kuha za 5 minuta. 
Isključeno je da bi se brzovar prevrnuo. Istodobno 

može služiti i kao peć za griianje sobe. 
f vorničko sldadište i zastupstvo za cijelu Dalmaciju: 

G. B. TAMINO- ZADAR. 

Oglas. 
Općinska štel>ionica u Benkovcu 

ukamaćuje sve šte()ioničke uložke 
o() 15. prosinca 1916 oo oalnjega 
sa ~ 0Jo (četiri posto) čisto, što se ovime 
oo sveopćeg znanja stavlja. 

ODBOR. 

per scopi bi beneficenza civile . 

l Ouesta LOTTERIA Dl DeNARO contiene 
21.146 vincite in contanti nell'importo comples

sivo di corone 625.000. 
La vincita pri nei pale im porta: 

200.000 corone. 
L'estrazione avra luogo pu b blic. abbi 22 febbraio 1917. 

Una cartella costa 4 corone. ""M 
Le car telle sono ll' acquis tarsi nella sez ione per le Iotterie bi beneficenza in Vienna Ill., Vorbere Zollamtsstrasse 5, collettorie bel .lo tto, trafici tabacco, uffici ll ' lmposte, ili Poste, Telegrafi e ferrovie, cambia-valute, ecc. - Piani 

bel giuoco gratis. 

Le cartelle si spediscono senza spese. 
Dali' i. r. Di rez ione generale belle Lotterie ()ello Stato. 

Sezione Lotterie a scopi bi beneficenza. 

1ralelli JI/ande/ 1 J(ipole 
BANCA CAffiBlO-VALUTE - ZARA 

ACQUtSTA € V€00€ ogni sorta di effetti pubblici 
Cartelle di lotteria, monete secondo il !istino di 
giornata. Raccomandabili: Lettere di pegno 4 1/2 
d~! ~r~dito fondiario dalmata Obbligazioni pro
vmcraiL dalmate 4 °/o. Lettere di pegno 4 1!2 o 
4 °/o della Banca Commerciale di Budapest. -
Lettere di pegno della Cassa di risparmio di 
Budapest 4 °/o. - Prestifo ferroviario Bulgaro 
al 6 e 5 °1o. - Obbligazioni ferroviarie della 
Bosnia -Erzegovina 4 1/2 °/ .. 

ACCORDA SOWENZlONl sopra Carte di Valore 
all' usuale tasso d' interesse. 

CEDE C~r.telle pi lotteria, verso pagame ntg :t rate 
mensth.- Raccomandabili: Citta di Vienna 1874 
Vinc. princ, Cor. 400.000, in rate mensili di Cor. 20. 

Credito fo_ndiflrio Austriaco 3 °/g. Vinc. princ. 
Cor. l 00.000. m rate mensili di Cor. l O. 

Credito Mobiliare A us!. 185!, Vinci ta princ. 
Cor, 300.000, in rate mensili di Cor. 20. 

. Banca Jpotecaria Ungher~st 4 ' /1 • Vincita 
pnnc. Cor. 70.000, in rate mens ili di Cor. l O. 
Lotti Turchi 1870 da f .chi 400. Vinc. principale 
f.chi 600.000, in rate mensili di Cor. ~-

Gruppo Croci rosse Austriach~. Jt~lianl ~d 
Ungheresi. Vincita princ. Cor. 125.000. in rate 
mensili di Cor. 6, Singole cartelle Cor. 2 ecc. 

ACC€1TA versamenti di denaro fissi e in Conto 
Cor~ente, con restituzione senza preavviso, verso 
un mteresse annuo di 4 o/o . 

RlLASClA Assegni bancari sulle principali piazze 
d: ~u?.opa e s' in.carica di tutte le operazion~ d mcasso, versamenti e simili richieste de• 
propri clienti, senza alcuna speso. 

ASStCURA Cartelle di lotteria e Obbligazioni contTO 
la perdita derivonte dali' ammortizzazione, olle 
condizioni generalmente stabilite. 

ASSUME Assicurazioni nei rami: fnctndi, Vit6, 
A_ccidenti Furto con isc«sso, quale Agenzia prin~ ctpale delle Assicurazioni Generali di Trieste 

J O S I P J A D N J A • s J B E N J K • Agenturni. komisionalni i otpremnički posao. - Zastupstvo osiguravaJuceg društva t HERCEG-BOSOA ~. - Zastupstvo i Skladište ugl. tvrtke Michele Truden _ Trst -Preuzimlje naručbe svakovrsnih modernih pečnta iz gume i m)edi za pečatni vosak i sve r,stale pečatne predmete. sve uz tvorničku cijenu. Brza izradba. _ Skladište i rasprodaja na veliko svakovrsnik slatkišd: Roks Drops obični. Roks Drops fini. svileni Foures. finih biskvita i t. d. i t. d. sve uz umjerene tvorničke cijene. ~ Kupuje prazne vreće. koju mu drago količinu. i plaća najvišom cijenom. 

Cije 
Kr. 12.
Na polug 

n. v. 
glav 

BE 
stigao j 
na stan 
glavnim 
poreda 
Karlo p 
luiž za 
dekor ac 
su bili l 
prinčevi 
Hotzend 
velil<i a 
Berchto 
kan cela 
držale s 
njemačl 
stanicu, 

n. v. <3 

BE 
velikog 
Ferdina 
i preda 
dar se 
ravno ll 
dačno d 
varali s 
oni su s 
Prigod 
od likov 
Stoj1mo 
s\anstv 
ostalu I 

l :z 
stana o 
vite/j 

Ra() nl 

B6 
mornicll 
moru d 
nepri jat 
tono, a 
brod tP 
na put 
broda t 
potopila 
žani n 
kojega 
brod bJ 
potonuo 

~~ morntce 
predu ze 
druga j 
za vrije 
dova sa 
uhvatile 
parna t 

Opis 

49 
sa 3 in 
Ovi tisi< 
jeka, po 
?>opiru 
vore mi 
na reb be 
proglas 
oane z 
v laba vin 
v labavi 

E. 

cima po 
i spisi ~ 
bržavno 
?>ru. Sul 
hiva za · 
centro v· 
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